
Decision of the  
Dispute Resolution Chamber 

 
passed in Zurich, Switzerland, on 12 January 2006,  

in the following composition: 

Slim Aloulou (Tunisia), Chairman 

Jean-Marie Philips (Belgium), member 

Zola Malvern Percival Majavu (South Africa), member 

Rinaldo Martorelli (Brazil), member 

Theo van Seggelen (Netherlands), member 

 
 
 

on the claim presented by 
 
 
the club S 
represented by X 
 

as Claimant 

against 

 

the club M 
as Respondent 

regarding a solidarity mechanism dispute  
in connection with the transfer of the player P. 



I. Facts of the case 

1. According to a written confirmation of the Football Association of S the player P 
was born on 24 April 1981 and was registered with the club S, Claimant, from 22 
September 1993 to 12 September 1995, that is, for two sporting seasons 
between the ages of 12 and 14 years. 

 
2. On 21 January 2004, an agreement for the transfer of the player P from the club 

F to the club M, Respondent, was concluded. 
 
3. The Claimant demands the relevant proportion of the 5% payment regarding 

the contribution to the solidarity mechanism related to the aforementioned 
transfer.  

 
4. On 22 July 2005, the club M informed FIFA that it is willing to pay the claimed 

amount regarding the contribution to the solidarity mechanism under the 
following conditions: 

 - EUR 12,500 by 31 January 2006 
- Rest of the solidarity contribution at each agreed date for the payment of the 
transfer compensation’s instalments in accordance with the transfer contract of 
21 January 2004 concluded with F.  
 

5. In this respect, the Respondent presented FIFA a copy of the above-mentioned 
transfer contract, from which it can be noted, firstly, that the player was 
transferred for a transfer compensation of EUR 4,450,000 to the Respondent, 
and, secondly, that the parties involved agreed upon the following instalments 
for the said transfer compensation: 

- 1. instalment: EUR    500,000 by receipt of the international transfer certificate, 
- 2. instalment: EUR    500,000 by 30 May 2004, 
- 3. instalment: EUR 1,000,000 by 31 January 2005, 
- 4. instalment: EUR 1,000,000 by 31 January 2006, 
- 5. instalment: EUR    950,000 by 31 January 2007 and  
- 6. instalment: EUR    500,000 by 31 January 2008. 
 

6. In reply hereto, the Claimant refuses the payment plan offered by the 
Respondent and claims the immediate payment of  

- the sum of EUR 22,250 (=10% of the 5% of the entire transfer compensation of    
  EUR 4,450,000),  
- interest of 5% p.a. since the end of February 2004 and  
- the reimbursement of all reasonable legal costs.  

 
7. The Claimant explains that in accordance with art. 11 of the FIFA Regulations 

governing the Application of the Regulations for the Status and Transfer of 
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Players (edition September 2001) solidarity contribution is due “at the latest 
within 30 days of the player’s registration”, and therefore, the claimed amount 
was due since a few days later then the signing of the transfer agreement on 21 
January 2004.  

 
8. Furthermore, the Claimant club adds that the solidarity contribution was to be 

paid irrespective of any schedule of payment for the transfer compensation.  
 
9. Finally, the Claimant argues that the Respondent has to pay the sum of EUR 

22,250 immediately due to the following fact: By letter of 21 July 2005 the 
Respondent informed F that it will deduct the entire 5% (=EUR 22,250) of the 
total transfer compensation of EUR 4,450,000 from the 4th instalment of EUR 
1,000,000 due on 31 January 2006, notwithstanding the fact that two instalments 
of EUR 950,000, respectively EUR 500,000 will fall due only on 31 January 2007, 
respectively on 31 January 2008. As a consequence to the aforementioned, the 
Claimant refuses that the amount of solidarity contribution should be paid 
according to the transfer compensation payment schedule and claims the 
immediate payment of the entire amount of EUR 22,250. In this respect, the 
Claimant presented FIFA a copy of the said letter of 21 July 2005.  

II. Considerations of the Dispute Resolution Chamber 
 

1. The Dispute Resolution Chamber (DRC) started its deliberations by indicating 
that the matter at stake was submitted to FIFA before 1 July 2005. Therefore, 
and in accordance with Article 26 Para. 1 of the revised Regulations for the 
Status and Transfer of Players (edition 2005) and the circular no. 995 dated 23 
September 2005, the Chamber stated that not the revised Regulations, but the 
previous Regulations for the Status and Transfer of Players (edition 2001, 
hereinafter referred to as; the Regulations) do apply on the matter at hand. 

2. The DRC then asserted that the matter at stake concerns a dispute regarding 
the solidarity contribution resulting from an international player’s transfer. 

3. The Dispute Resolution Chamber shall review disputes coming under its 
jurisdiction pursuant to Art. 42 of the Regulations at the request of one of the 
parties to the dispute. According to Article 25 Para. 2 of the Regulations, the 
Dispute Resolution Chamber shall review disputes concerning solidarity 
contributions. As a result, the DRC is the competent body to decide on the 
present litigation concerning the solidarity contribution claimed by the club S. 

4. On account of the above, the Dispute Resolution Chamber concluded that it is 
competent to decide upon the matter at hand. 
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5. Entering into the substance of the matter, the Chamber acknowledged the 
documentation contained in the file and took note of the fact that the parties 
to the dispute agree with the amount of solidarity contribution having to be 
paid to the Claimant of EUR 22,250. In this respect, the DRC considered that this 
aforementioned amount corresponds also to art. 25 of the Regulations and art. 
10 of the FIFA Regulations governing the application of the Regulations.  

 
6. As a consequence of the above, the Chamber decided that the Claimant is 

entitled to receive the amount of EUR 22,250 from the Respondent regarding 
the contribution to the solidarity mechanism related to the transfer of the player 
P.  

 
7. In continuation, and with regard to the mode of payment, the members of the 

Chamber referred to the well established jurisprudence of the DRC, according 
to which in case of contingent payments the new club shall pay the solidarity 
contribution to the training club(s) 30 days after the date of such payments. It is 
in fact on the basis of this jurisprudence that the revised Regulations (edition 
2005) explicitly provide for this rule (cf. Article 2 Para. 1 of Annex 5 to the revised 
Regulations).  

 
8. With regard to the Claimant’s position, according to which the Respondent has 

to pay it the entire amount of the solidarity contribution immediately, since it 
deducted the complete solidarity amount of EUR 22,250 from the 4th instalment 
payable to F, the Chamber stated that this stance is not of relevance in the 
present dispute, even more, since it concerns the financial obligations and 
agreements made between F and the Respondent, a relation of which the 
Claimant is not a party. Consequently, the DRC considered that the Claimant’s 
position cannot be taken into consideration. 

 
9. As a result of the above-mentioned, the DRC decided that the Respondent is 

allowed to pay the presently claimed solidarity contribution according to the 
agreed contingent payments as follows under point 11. 

 
10. As regards the claimed amount to cover legal costs, the Chamber referred to 

the well established jurisprudence of the Dispute Resolution Chamber in 
accordance with which no procedural compensation shall be awarded in 
proceedings in front of the Dispute Resolution Chamber. Furthermore, the DRC 
stated hat the Claimant did not quantify or specify these compensations at all, 
nor provided FIFA with any proving document. Consequently, the Chamber 
decided to not award these claimed expenses.  

 
11. In the light of all of the above, the Chamber decided that the Respondent has 

to pay the solidarity contribution of EUR 22,250 to the Claimant, as follows: 
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- the amount of EUR 15,000 corresponding to 10% of the 5% solidarity 
contribution on the 4 instalments due until 31 January 2006, within the next 30 
days as from the date of notification of this decision, 

- the amount of EUR 4,750, 30 days after the due-date of the 5th instalment of 
the relevant transfer contract, i.e. by 2 March 2007 and 

- the amount of EUR 2,500, 30 days after the due-date of the 6th instalment of 
the relevant transfer contract, i.e. by 1 March 2008.  

III. Decision of the Dispute Resolution Chamber 
 
1. The claim of the Claimant is partially accepted. 

2. The Respondent has to pay the amount of EUR 22,250 to the Claimant.  

3. The amount due to the Claimant has to be paid by the Respondent, as follows: 

3.1. the amount of EUR 15,000 within the next 30 days as from the date of 
notification of this decision, 

3.2. the amount of EUR 4,750 by 2 March 2007 and 

3.3. the amount of EUR 2,500 by 1 March 2008.  

4. In the event that the debt of the Respondent is not paid within the stated 
deadlines, an interest rate of 5% per year will apply as of expiry of the 
aforementioned deadlines. 

 
5. If an instalment of the sum of EUR 22,250 is not paid within the aforementioned 

deadlines, the present matter shall be submitted to the FIFA Disciplinary 
Committee, so that the necessary disciplinary sanctions may be imposed. 

6. Any further claims submitted by the Claimant are rejected. 

7. The Claimant is directed to inform the Respondent directly and immediately of 
the account number to which the remittance is to be made and to notify the 
Dispute Resolution Chamber of every payment received. 

8. According to art. 60 par. 1 of the FIFA Statutes, this decision may be appealed 
against before the Court of Arbitration for Sport (CAS). The statement of appeal 
must be sent to the CAS directly within 21 days of receipt of notification of this 
decision and shall contain all the elements in accordance with point 2 of the 
directives issued by the CAS, a copy of which we enclose hereto. Within 
another 10 days following the expiry of the time limit for filing the statement of 
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appeal, the appellant shall file a brief stating the facts and legal arguments 
giving rise to the appeal with the CAS (cf. point 4 of the directives). 

The full address and contact numbers of the CAS are the following: 

Avenue de Beaumont 2 
1012 Lausanne 

Switzerland 
Tel: +41 21 613 50 00 
Fax: +41 21 613 50 01 

e-mail: info@tas-cas.org 
www.tas-cas.org 

 
For the Dispute Resolution Chamber: 
 
 
 
Urs Linsi 
General Secretary       
 
 
Enclosed: CAS directives   

   6


